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Съставено в Брюксел на двадесет и пети юли две хиляди и седма година. 

Hecho en Bruselas, el veinticinco de julio de dos mil siete. 

V Bruselu dne dvacátého pátého července dva tisíce sedm. 

Udfærdiget i Bruxelles den femogtyvende juli to tusind og syv. 

Geschehen zu Brüssel am fünfundzwanzigsten Juli zweitausendsieben. 

Kahe tuhande seitsmenda aasta juulikuu kahekümne viiendal päeval Brüsselis. 

΄Εγινε στις Βρυξέλλες, στις είκοσι πέντε Ιουλίου δύο χιλιάδες επτά. 

Done at Brussels on the twenty-fifth day of July in the year two thousand and seven. 

Fait à Bruxelles, le vingt-cinq juillet deux mille sept. 

Fatto a Bruxelles, addì venticinque luglio duemilasette. 

Briselē, divtūkstoš septītā gada divdesmit piektajā jūlijā.  

Priimta du tūkstančiai septintųjų metų liepos dvidešimt penktą dieną Briuselyje. 

Kelt Brüsszelben, a kétezer-hetedik év július huszonötödik napján. 

Magħmul fi Brussel, fil-ħamsa u għoxrin jum ta' Lulju tas-sena elfejn u sebgħa. 

Gedaan te Brussel, de vijfentwintigste juli tweeduizend zeven. 

Sporządzono w Brukseli dnia dwudziestego piątego lipca roku dwa tysiące siódmego. 

Feito em Bruxelas, em vinte e cinco de Julho de dois mil e sete. 

Întocmit la Bruxelles, douăzeci�icinci iulie două mii �apte. 

V Bruseli dňa dvadsiateho piateho júla dvetisícsedem. 

V Bruslju, dne petindvajsetega julija leta dva tisoč sedem. 

Tehty Brysselissä kahdentenakymmenentenäviidentenä päivänä heinäkuuta vuonna 

kaksituhattaseitsemän. 

Som skedde i Bryssel den tjugofemte juli tjugohundrasju. 

Gjört í Brussel hinn 25 júlí 2007. 

Utferdiget i Brussel den tjuefemte juli totusenogsju. 
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